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GB IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE:
READ CAREFULLY

DK VIGTIGT, GEMMES TIL SENERE BRUG: LÆS
OMHYGGELIGT

DE WICHTIG, FÜR SPÄTERE BEZUGNAHME
AUFBEWAHREN: SORGFÄLTIG LESEN

NO VIKTIG. MÅ OPPBEVARES FOR SENERE BRUK:
MÅ LESES NØYE

SE VIKTIGT – SPARAS FÖR FRAMTIDA BRUK: LÄS
NOGA

FI TÄRKEÄÄ, SÄILYTÄ MYÖHEMPÄÄ TARVETTA
VARTEN: LUE HUOLELLISESTI

PL WA NE, ZACHOWA NA PRZYS O :
PRZECZYTA  UWA NIE

CZ D E ITÉ, USCHOVEJTE PRO POZD JŠÍ
POU ITÍ: T TE POZORN

HU FONTOS, RIZZE MEG A KÉS BBIEKRE:
OLVASSA EL FIGYELMESEN

NL BELANGRIJK, BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG
GEBRUIK: ZORGVULDIG LEZEN

SK DÔLE ITÉ, INFORMÁCIE SI ODLO TE NA
POU ITIE V BUDÚCNOSTI: ÍTAJTE POZORNE

FR IMPORTANT, À CONSERVER POUR TOUTE
CONSULTATION ULTÉRIEURE: LIRE
ATTENTIVEMENT

SI POMEMBNO, SHRANITE ZA POZNEJŠO
UPORABO: POZORNO PREBERITE

HR VA NO, SPREMITE ZA BUDU U UPOTREBU:
POZORNO PRO ITAJTE
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GB OILING OF OUTDOOR WOODEN PRODUCTS:
The best way to extend the life of your outdoor wooden product is to oil it as needed, but at least twice a year.
Clean the product before applying oil. Make sure the product is completely dry.
Do not use detergents, solvents or other chemicals on oiled surfaces.
Sand if needed. Always sand and apply oil along the wood grain. Follow the instruction on the oil. 

DK OLIERING AF UDENDØRS TRÆPRODUKTER:
Den bedste måde at forlænge levetiden på dit udendørs træprodukt på, er at oliere det efter behov. Dog mindst to gange om året.
Rengør produktet før påføring af olie. Sørg for at produktet er helt tørt.
Brug ikke rengøringsmidler, opløsningsmidler eller andre kemikalier på olierede overflader.
Slib om nødvendigt. Slib og smør altid olie langs træets årer.
Følg instruktionerne på olien. 

DE BEHANDLUNG MIT HOLZSCHUTZÖL VON HOLZPRODUKTEN FÜR DEN AUSSENBEREICH:
Die Lebensdauer deines Holzprodukts für den Außenbereich verlängerst du am besten, indem du ihm nach Bedarf, mindestens jedoch zweimal im Jahr, einen 
Holzölanstrich gibst.
Reinige das Produkt, bevor du das Öl aufträgst. Stelle sicher, dass das Produkt vollständig trocken ist.
Verwende auf geölten Oberflächen keine Reinigungsmittel, Lösungsmittel oder andere Chemikalien.
Nach Bedarf abschleifen. Das Schleifen und Ölen sollte immer entlang der Holzmaserung erfolgen. Befolge die Anweisungen auf der Verpackung des Holzöls.

NO OLJEBEHANDLING AV UTENDØRS TREPRODUKTER:
Den beste måten å forlenge levetiden til ditt utendørs treprodukt, er å oljebehandle det etter behov, men minst to ganger i året.
Rengjør produktet før du påfører olje. Sørg for at produktet er helt tørt.
Ikke bruk vaskemidler, løsemidler eller andre kjemikalier på oljede overflater.
Slip om nødvendig. Slip og påfør olje på langs av trefibrene. Følg instruksjonene på oljen.

SE OLJEBEHANDLING AV UTOMHUS TRÄPRODUKTER:  
Det bästa sättet att förlänga livslängden på din utomhusträprodukt är att oljebehandla den efter behov, men minst två gånger om året.
Rengör produkten innan du applicerar olja. Se till att produkten är helt torr.
Använd inte rengöringsmedel, lösningsmedel eller andra kemikalier på oljade ytor.
Slipa om det behövs. Slipa alltid och applicera olja längs med träfibrerna. Följ instruktionerna på oljeförpackningen.

FI PUISTEN ULKOKALUSTEIDEN ÖLJYÄMINEN:
Paras keino pidentää puisten ulkokalusteiden käyttöikää on öljytä ne tarvittaessa, kuitenkin vähintään kaksi kertaa vuodessa.
Puhdista tuote ennen öljyämistä. Varmista, että tuote on täysin kuiva.
Älä käytä öljytyille pinnoille puhdistusaineita, liuottimia tai muita kemikaaleja.
Hio tarvittaessa. Hio ja lisää öljyä aina puun syiden mukaisesti. Noudata puuöljyn käyttöohjeita.

PL OLEJOWANIE PRODUKTÓW :  
zie potrzeby, ale co najmniej 

dwa razy w roku.

. 
CZ

HU FA KERTI BÚTOROK OLAJOZÁSA:

NL OLIËN VAN HOUTEN BUITENPRODUCTEN:
De beste manier om de levensduur van je houten buitenproduct te verlengen is om het naar behoefte te oliën, maar minstens twee keer per jaar.

ervoor dat het product volledig droog is.
Gebruik geen schoonmaakmiddelen, oplosmiddelen of andere chemicaliën op geoliede oppervlakken.
Schuren indien nodig. Schuur en olie altijd langs de houtnerf aanbrengen. Volg de instructies op de olie. 

SK

vajte pokyny na obale oleja.
FR

ins, mais au moins deux fois par an.

SI OLJENJE LESENIH IZDELKOV ZA ZUNANJOST:
dvakrat letno.

Na naoljenih površinah ne uporabljajte detergentov, topil ali drugih kemikalij.
Po potrebi ga obrusite. Vedno brusite in nanašajte olje po strukturi lesa. Sledite navodilom na olju.

HR PREMAZIVANJE ULJEM DRVENIH PROIZVODA ZA VANJSKI PROSTOR:
ali najmanje dva puta godišnje.

proizvod prije nanošenja ulja. Provjerite je li proizvod potpuno suh.

IT OLIARE ARTICOLI DA ESTERNO IN LEGNO:
Tuttavia consigliamo di effettuare il trattamento almeno 2 

volte all'anno.

Non utlizzare detergenti, solventi o altre sostanze chimiche sulle superfici oliate. 
ndo si stende l'olio sul prodotto. 
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ES
por lo menos dos veces al año. 

Líjalo si es necesario. Lija y aplica aceite al artículo siempre siguiendo las vetas de la madera. Para aplicar aceite, sigue las instrucciones de su bote.
BA NANOŠENJE ULJA ZA DRVO NA DRVENE PROIZVODE ZA SPOLJAŠNJI PROSTOR:

po potrebi, ali najmanje dva puta 
godišnje.

ulju.
RS NANOŠENJE ULJA ZA DRVO NA DRVENE PROIZVODE ZA SPOLJAŠNJI PROSTOR:

o potrebi, ali najmanje dva puta 
godišnje.

.
UA

–

RO LEMN:
-

-

- e ulei.
BG

-

GR

PT UTILIZAÇÃO DE ÓLEO EM PRODUTOS DE MADEIRA PARA JARDIM:
elo menos duas vezes por ano.

-

RU
—

TR

erindeki talimatlara uyun.
CN

AR
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GB Storage of garden furniture and garden products
The best way to extend the life of your garden product is to clean it regularly and before storage.
Store the product in a cool, dry and ventilated place indoors or covered when the temperature is below 5 degrees Celsius or when weather conditions require it.

DK Opbevaring af havemøbler og haveprodukter
Den bedste måde at forlænge dit haveprodukts levetid på, er at rengøre det regelmæssigt og før opbevaring. Opbevar produktet på et køligt, tørt og ventileret sted
indendørs eller tildækket, når temperaturen er under 5 grader celcius eller når vejrforholdene kræver det.

DE Lagerung von Gartenmöbeln und Gartenprodukten
Die beste Möglichkeit, die Lebensdauer deines Gartenprodukts zu verlängern, besteht darin, es regelmäßig und vor der Lagerung zu reinigen.
Lagere das Produkt an einem kühlen, trockenen und belüfteten Ort im Haus oder überdacht, wenn die Temperatur unter 5 Grad Celsius liegt oder die
Wetterbedingungen es erfordern.

NO Oppbevaring av hagemøbler og hageprodukter
Den beste måten å forlenge levetiden til hageproduktet ditt er å rengjøre det både regelmessig og før lagring.
Oppbevar produktet tildekket eller på et kjølig, tørt og ventilert sted innendørs når temperaturen er under 5 grader Celsius eller når værforholdene krever det.

SE Förvaring av trädgårdsmöbler och trädgårdsvaror
Det bästa sättet att förlänga livslängden på din trädgårdsvara är att rengöra den regelbundet och
före förvaring.
Förvara varan på en sval, torr och ventilerad plats inomhus eller täckt när temperaturen är under 5 grader Celsius eller när väderförhållandena kräver det.

FI Puutarhatuotteiden ja kalusteiden säilytys ja varastoiminen
Paras tapa pidentää puutarhatuotteiden ikää, on puhdistaa ne säännöllisesti ja ennen varastoimista. Säilytä tuote viileässä, kuivassa ja ilmastoidussa sisätilassa tai
peitettynä, kun lämpötila on alle 5°C tai kun sääolot sitä vaativat.

PL Przechowywanie mebli ogrodowych i produktów ogrodowych
Najlepszym sposobem na przed u enie ywotno i produktu ogrodowego jest jego regularne czyszczenie przed przechowywaniem.
Produkt nale y przechowywa w ch odnym, suchym i wentylowanym miejscu w pomieszczeniu lub pod przykryciem, gdy temperatura jest ni sza ni 5 stopni
Celsjusza lub gdy wymagaj tego warunki pogodowe.

CZ Uskladn ní zahradního nábytku a zahradních výrobk
Nejlepší zp sob, jakým prodlou íte ivotnost svých výrobk pro zahradu, je pravidelné išt ní a d kladné išt ní p ed ulo ením.
Výrobky skladujte na chladném, suchém a v traném míst v interiéru, pokud je teplota ni ší ne 5 °C nebo pokud to vy adují pov trnostní podmínky, pou ívejte
potahy a výrobek zakryjte.

HU Kerti bútorok és kerti termékek tárolása
Kerti termékeinek élettartamát a legjobban úgy hosszabbíthatja meg, ha az eltárolást megel z en, valamint használat közben is rendszeresen tisztítja.
Tárolja a terméket h vös, száraz és szell z helyen beltéren, vagy lefedve, ha a h mérséklet 5 Celsius-fok alatt van, vagy amikor az id járási körülmények ezt
megkövetelik.

NL Opbergen van tuinmeubelen en tuinproducten
De beste manier om de levensduur van je tuinproduct te verlengen is door het regelmatig schoon te maken en op te bergen.
Bewaar het artikel binnen op een koele, droge en geventileerde plaats wanneer de temperatuur lager is dan 5 graden celsius of wanneer de weersomstandigheden
dit vereisen.

SK Uskladnenie záhradného nábytku a záhradných výrobkov
Najlepší spôsob, akým pred ivotnos vašich záhradných výrobkov, je ich pravidelné istenie a dôkladné vy istenie pred uskladnením.
Ke teplota klesne pod 5 stup ov Celzia alebo ke si to vy adujú poveternostné podmienky, uskladnite výrobok vo vnútri alebo prikrytý na chladnom, suchom a
vetranom mieste.

FR Rangement du mobilier de jardin et des articles de jardin
Afin de prolonger la durée de vie de votre article de jardin au maximum, il est conseillé de le nettoyer régulièrement, notamment avant de le ranger.
Conservez le produit dans un endroit frais, sec et ventilé à l’intérieur ou couvert quand la température est inférieure à 5 degrés Celsius ou quand les conditions
météorologiques l’exigent.

SI Skladiš enje vrtnega pohištva in vrtnih izdelkov
Najboljši na in za podaljšanje ivljenjske dobe vašega vrtnega izdelka je, da ga istite redno in pred shranjevanjem.
Izdelek shranjujte v hladnem, suhem in zra nem prostoru v notranjosti ali pokrito, ko je temperatura ni ja od 5 stopinj Celzija ali ko vremenske razmere to
zahtevajo.

HR Skladištenje vrtnog namještaja i vrtnih proizvoda
Najbolji na in da produ ite vijek trajanja svog vrtnog proizvoda je da ga istite redovito, te prije skladištenja.
Proizvod uvajte na hladnom, suhom i prozra enom mjestu u zatvorenom prostoru ili pokrivenog kada je teperatura ispod 5 stupnjeva Celzijusa ili kada to
zahtijevaju vremenski uvjeti.

IT Riporre i mobili e gli articoli da giardino
Il miglior modo per prolungare la vita del tuo articolo da giardino è di pulirlo regolarmente prima di riporlo.
Riporre l'articolo in un luogo al chiuso fresco, asciutto e ventilato oppure tenerlo all'esterno e coprirlo quando le temperature scendono sotto ai -5°C o nel caso in cui
le condizioni metereologiche lo richiedano.

ES Almacenaje de muebles de jardín y artículos de jardín
La mejor forma de prolongar la vida de tu artículo de jardín es limpiarlo de forma habitual y antes de guardarlo.
Guarda el artículo en un lugar interior que sea fresco, seco y ventilado, o cubierto, cuando la temperatura baje de 5 grados centígrados o cuando las condiciones 
climatológicas lo requieran.

BA Odlaganje baštenskog namještaja i baštenskih proizvoda
Najbolji na in da produ ite ivotni vijek vašeg baštenskog proizvoda je da ga istite redovno kao i pr*ije odlaganja.
uvajte proizvod na hladnom, suhom i provjetrenom mjestu u zatvorenom prostoru ili pokrivenog kada je temperatura ispod 5 stepeni Celzijusa ili kada vremenski

uslovi to zahtijevaju.
RS Odlaganje baštenskog nameštaja i baštenskih proizvoda

Najbolji n in da produ ite ivotni vek vašeg baštenskog proizvoda je da ga istite redovno kao i pre odlaganja.
uvajte proizvod na hladnom, suvom i provetrenom mestu u zatvorenom prostoru ili pokrivenog kada je temperatura ispod 5 stepeni Celzijusa ili kada vremenski

uslovi to zahtevaju.
UA

— .
, , 5

RO Depozitarea mobilierului de gr din i a articolelor de gr din
Cea mai bun modalitate de a prelungi durata de via a articolelor de gr din este cur area acestora în mod regulat i înainte de depozitare.
Depozita articolele într-un loc r coros, uscat i ventilat în interior sau acoperit atunci când temperatura este sub 5 grade Celsius sau când condi le meteorologice o
impun.
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A x 8

M6 x 20 mm

B x 8

Ø13 x Ø6.5 x 1 mm

C x 1

4 mm
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2000 x 700 x 110 mm 680 x 378 x 40 mm 680 x 384 x 40 mm
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JYSK a/s
Soedalsparken 18

DK-8220 Brabrand
+45 8939 7500

DK13590400
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